
AR-15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KITS - AR-15 ULTRA DUTY LOWER
PARTS KIT DDC

An Enhanced Lower Parts Kit That Works With Your Geissele Trigger

For AR builders who are looking to construct a top-of-the-line lower receiver,
adding in a Geissele trigger group has always been a solid, go-to option. Now,
the company produces all of the other internal parts needed for a fully functioning
lower receiver, giving AR enthusiasts a one-stop shop to finish their rifle with
high-grade components. Each Geissele Super Duty Lower Parts Kit include
proprietary components that are machined from stainless steel at the company's
facility in North Wales, PA. The stainless-steel construction ensures that the
internals of your AR-15 are less-susceptible to corrosion or failure throughout the
lifetime of your rifle, even in extreme-use conditions. In addition to many standard
components, the Geissele Super Duty Lower Parts Kit also includes a few
enhanced components, like the company's Maritime Bolt Catch, Ambidextrous
Super Configurable and the company's Ultra Precision Trigger Guard. Each of
these components are constructed with an eye toward improving the usability of
the AR platform by allowing for more tactile engagement and easier access to
critical control components.

Attributes

Name: AR-15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100037957
Mfr. No.: 05-435S
Make: AR-15
Delivery weight: 0.127kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 140mm
UPC: 817953025321

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das AR15 ULTRA DUTY
LOWER PARTS KIT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KITS von Geissele Automatics.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Konstruktion eines erstklassigen Lower Receivers zu helfen. Um
sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effizient nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Kits vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft
werden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Das AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT
ist für die Verwendung in AR15 Plattformen konzipiert.
Halten Sie alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Bei der Arbeit mit Waffen und deren Komponenten sind Schutzhandschuhe und Schutzbrillen zu empfehlen.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem gut belüfteten Bereich arbeiten, um die Exposition gegenüber potenziell
schädlichen Dämpfen zu minimieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile im Kit vollständig sind und keine sichtbaren Mängel
aufweisen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.
Arbeiten Sie immer mit der Mündung der Waffe in eine sichere Richtung.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge, um die Teile zu installieren. Unsachgemäße Werkzeuge
können zu Verletzungen oder Beschädigungen führen.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Installation sorgfältig, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KITS vorhanden sind.
Bereiten Sie Ihre Arbeitsfläche vor und stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge
verfügen.

Installation

Entfernen Sie den alten Lower Receiver, falls vorhanden.
Installieren Sie die Geissele Abzugseinheit gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Fügen Sie die anderen Komponenten des Kits in der angegebenen Reihenfolge hinzu.
Überprüfen Sie nach der Installation alle Teile auf korrekten Sitz und Funktion.

Verwendung

Nach der Installation sollten Sie die Waffe auf sichere Weise testen, um sicherzustellen, dass alle Teile
ordnungsgemäß funktionieren.
Halten Sie sich an die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Waffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher und außerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahrt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die offiziellen Ressourcen von
Geissele Automatics oder wenden Sie sich an den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit Waffen und deren Komponenten ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit Ihrem AR15
ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für Geissele Automatics
entschieden haben.
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Safety Instruction Guide for AR15 ULTRA DUTY
LOWER PARTS KIT

Introduction
Thank you for choosing the AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your AR15 platform.
Always follow local laws and regulations regarding firearm assembly and usage.
Store all parts in a secure location, away from children and unauthorized individuals.
Regularly inspect all components for wear and damage before use.
Do not use damaged or worn parts; replace them immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearm parts with care and ensure that you are in a safe environment.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or assembling firearm components.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any assembly or modification.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire during use.
Follow the manufacturer's instructions for each component to avoid misuse.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components before starting the assembly.
Ensure your workspace is welllit and free from distractions.

Assembly Steps

Start with the lower receiver and ensure it is clean and free from debris.
Install the Geissele trigger group according to the manufacturer's instructions.
Attach the Maritime Bolt Catch and ensure it is secured properly.
Install the Ambidextrous Super Configurable components, following the provided guidelines.
Finally, attach the Ultra Precision Trigger Guard, ensuring it is fitted correctly.

Final Checks

Once assembled, perform a thorough inspection of the firearm to ensure all parts are correctly installed
and functioning.
Test the functionality of each component before use.
Always refer to the specific instructions provided with each component for additional guidance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused parts in accordance with local regulations.
Do not discard firearm components in regular trash; seek out proper disposal methods for hazardous materials
if applicable.
Consider recycling options for metal parts where possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further assistance regarding the AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. It is essential to have an EUbased contact for safety
inquiries.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and use of your AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Kit de Partes Inferiores AR15 ULTRA DUTY de
Geissele Automatics

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Partes Inferiores AR15 ULTRA DUTY de Geissele Automatics. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento excepcional y una durabilidad superior en la construcción de tu receptor
inferior AR15. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones o daños.
Inspección Regular: Revisa el kit y sus componentes regularmente para detectar signos de desgaste o
daño.
Almacenamiento: Guarda todas las piezas en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de niños y mascotas.
Uso Adecuado: Este kit está diseñado exclusivamente para rifles AR15. No lo uses en otros tipos de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Protección Personal: Usa siempre gafas de seguridad y guantes durante la instalación y el uso del kit.
Supervisión: Si eres nuevo en la construcción de rifles, busca la ayuda de un profesional o alguien con
experiencia.
Evita el Uso de Fuerza: No fuerces ninguna parte en su lugar; esto puede causar daños al kit o al receptor
inferior.
Manejo de Herramientas: Utiliza las herramientas adecuadas y asegúrate de que estén en buen estado para
evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las piezas del kit y las herramientas necesarias a la mano.
Lee todas las instrucciones antes de comenzar la instalación.

Instalación:

Paso 1: Coloca el receptor inferior en una superficie plana y estable.
Paso 2: Instala el grupo de disparo siguiendo las instrucciones específicas del fabricante.
Paso 3: Asegúrate de que todas las piezas encajen correctamente y estén bien aseguradas.
Paso 4: Revisa que el mecanismo de disparo funcione correctamente antes de usar el rifle.

Uso:

Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
No utilices el rifle en condiciones extremas sin haber realizado las pruebas correspondientes.

Instrucciones de Eliminación

Desecho de Componentes: Si alguna parte del kit está dañada o ya no es útil, sigue las regulaciones locales
para la eliminación de productos electrónicos y metales.
Reciclaje: Considera reciclar las partes de metal en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de contacto de
Geissele Automatics o consulta su sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu Kit de Partes Inferiores AR15 ULTRA DUTY de
Geissele Automatics de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que mantente
informado y alerta mientras trabajas con tu rifle.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Pièces Inférieures
AR15 Ultra Duty Geissele Automatics

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces Inférieures AR15 Ultra Duty Geissele Automatics. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours porter des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'utilisation
de ce produit, y compris des lunettes de sécurité.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état des pièces pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas les pièces du kit sans consulter un professionnel qualifié.
En cas d'accident ou de malfonction, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de blessures ou de
dommages.
Utilisation : Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser votre AR15. Une
installation incorrecte peut entraîner des défaillances de fonctionnement.
Stockage : Conservez le kit dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Inspection : Inspectez régulièrement toutes les pièces pour vous assurer qu'elles fonctionnent correctement.
Remplacez toute pièce endommagée immédiatement.
Environnement : Évitez d'utiliser le kit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lisez attentivement toutes les instructions fournies dans le kit.

Installation :

Retirez toutes les pièces de l'emballage et vérifiez que toutes les pièces sont présentes.
Suivez les étapes d'installation spécifiques fournies dans le manuel du produit.
Assurezvous que toutes les pièces sont bien fixées et en place.

Utilisation :

Une fois le kit installé, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.
Utilisez votre AR15 conformément aux instructions du fabricant et aux lois locales.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces du kit dans la poubelle ordinaire. Vérifiez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en acier inoxydable.
Si vous devez vous débarrasser de pièces usées ou endommagées, contactez un centre de recyclage local
pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE. Assurezvous de disposer de toutes les informations pertinentes sur votre produit pour faciliter la
communication.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le Kit de Pièces Inférieures AR15 Ultra Duty Geissele
Automatics en toute sécurité. Respectez toutes les instructions et recommandations pour garantir une expérience
d'utilisation optimale.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
Inferiori AR15 Ultra Duty Geissele Automatics

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori AR15 Ultra Duty di Geissele Automatics. Questo prodotto è progettato
per fornire componenti di alta qualità per il tuo ricevitore inferiore AR15. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e ottimale del tuo fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il Kit di Parti Inferiori in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali
domestici.
Controlla regolarmente il tuo fucile per eventuali segni di usura o danni ai componenti. Sostituisci
immediatamente qualsiasi parte difettosa.
Non utilizzare il tuo AR15 in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del tuo AR15.
Assicurati che la tua area di tiro sia sicura e che non ci siano persone o animali nelle vicinanze.
Non puntare mai il fucile verso te stesso o verso altri.
Mantieni sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non modificare il Kit di Parti Inferiori o il fucile senza consultare un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e il Kit di Parti Inferiori a portata di mano.
Smontaggio: Rimuovi il vecchio gruppo di parti inferiori dal tuo ricevitore, seguendo le istruzioni del
produttore.
Installazione:

Segui le istruzioni specifiche per ciascun componente del Kit di Parti Inferiori Geissele.
Assicurati che tutti i componenti siano installati correttamente e saldamente.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che tutte le parti funzionino correttamente e che non ci siano
giochi o movimenti indesiderati.

Uso

Prima di ogni utilizzo, controlla che il fucile sia scarico.
Segui sempre le procedure standard di sicurezza durante l'uso del fucile.
Effettua una manutenzione regolare per garantire che il fucile e il Kit di Parti Inferiori funzionino in modo sicuro
e affidabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del Kit di Parti Inferiori.
Non gettare i componenti nel normale spazzatura; consulta le linee guida per il riciclaggio di metalli e materiali
compositi.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contatta le autorità locali per una corretta gestione dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al tuo acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit di Parti
Inferiori AR15 Ultra Duty di Geissele Automatics. La tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra priorità. Grazie
per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo fucile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części
Dolnych AR15 ULTRA DUTY GEISSELE AUTOMATICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Części Dolnych AR15 ULTRA DUTY od Geissele Automatics. Nasze produkty są
zaprojektowane z myślą o najwyższej jakości i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj wszystkie części w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny komponentów, aby uniknąć awarii.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj zestawu części w sposób zgodny z instrukcją obsługi.
Unikaj modyfikacji komponentów, które mogą wpłynąć na ich funkcjonalność lub bezpieczeństwo.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i konserwacji.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z działaniem, natychmiast zaprzestań używania i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Sprawdź zawartość zestawu, aby upewnić się, że wszystkie części są obecne.

Instalacja:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji każdego komponentu.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia części.
Zainstaluj komponenty w odpowiedniej kolejności, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie części są prawidłowo zamontowane i działają.
W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości, skontaktuj się z ekspertem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Zawsze sprawdzaj, czy części nie zawierają materiałów, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem
Zestawu Części Dolnych AR15 ULTRA DUTY.
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AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele Automaticsin AR15 Ultra Duty Lower Parts Kitin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
korkealaatuisia komponentteja AR15alareseptorin rakentamiseen. On tärkeää, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja
asianmukaisesti. Tämä opas tarjoaa sinulle tarvittavat turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja muita tärkeitä tietoja.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se säilytetään lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän tuotteen
kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat aseiden rakentamista ja käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki työskentelyalueet ovat puhtaita ja järjestettyjä.
Vältä työskentelyä kosteissa tai huonosti valaistuissa tiloissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa työkaluja ja komponentteja asennuksessa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin teet mitään muutoksia tai tarkastuksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit.
Lue koko ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Poista vanha alareseptori, jos sellainen on.
Asenna Geissele Super Duty Lower Parts Kitin komponentit seuraavassa järjestyksessä:

Asenna Maritime Bolt Catch.
Asenna Ambidextrous Super Configurable komponentti.
Asenna Ultra Precision Trigger Guard.

Varmista, että kaikki osat on asennettu tiukasti ja oikein.

Käyttö

Kun ase on koottu, tarkista sen toiminta huolellisesti.
Varmista, että kaikki mekanismit toimivat moitteettomasti ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa ja tarkkaa apua.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen
ja onnistuneen kokemuksen Geissele Automaticsin AR15 Ultra Duty Lower Parts Kitin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 ULTRA DUTY
LOWER PARTS KITS

Introduktion
Tack för att du valt AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KITS från Geissele Automatics. Denna produkt är designad
för att ge en förstklassig upplevelse när du bygger din AR15. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs noggrant igenom dokumentet innan du
påbörjar installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte och enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation. Skadade delar ska inte användas.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Var alltid medveten om din omgivning och se till att ingen annan är i närheten när du arbetar med eller
använder produkten.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten för att skydda mot
eventuella skador.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan du börjar med installationen.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och deras komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant för att förstå stegen.

Installation:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Följ varje steg i installationsmanualen noggrant.
Använd rätt verktyg för att undvika skador på delarna.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna efter installation.

Användning:

När installationen är klar, gör en grundlig kontroll av vapnet innan du använder det.
Utför alltid säkerhetskontroller innan och efter användning.
Använd endast ammunition som är avsedd för din AR15.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, och se till att avfallshanteringen följer miljöstandarder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för säkerhetsfrågor. Se till att
ha produktens information till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av AR15 ULTRA
DUTY LOWER PARTS KITS. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání soupravy dolních
částí AR15 ULTRA DUTY od Geissele Automatics

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu dolních částí AR15 ULTRA DUTY od společnosti Geissele Automatics.
Tento produkt byl navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili bezpečné
používání tohoto výrobku, prosíme vás, abyste si pozorně přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s platnými zákony a předpisy.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovaného technika.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené a správně namontované.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky pro instalaci.
Během používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se používání soupravy v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit její funkčnost.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na součástkách, které by mohly ohrozit bezpečnost výrobku.

Pokyny pro instalaci a používání
Před zahájením instalace si připravte všechny potřebné nástroje a součásti.
Instalaci provádějte na stabilním a čistém pracovním prostoru.
Postupujte podle následujících kroků:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti soupravy.
Přečtěte si pokyny k instalaci jednotlivých komponentů.
Pomocí doporučených nástrojů pečlivě nainstalujte každou součást.
Po dokončení instalace zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny a funkční.

Před prvním použitím výrobku proveďte test funkčnosti, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Informujte se o možnostech recyklace a ekologické likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo organizace, které
se zabývají bezpečností výrobků. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici informace o produktu, včetně jeho
názvu a výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali soupravu dolních částí AR15 ULTRA DUTY od Geissele Automatics. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


